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And it came to passin the morning, that David wrote a letter to Joab, and sent [it] by the hand of Uriah.
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And hewrote in the letter, saying, Set ye Uriah in the forefront of the hottest battle, and retire ye from him, that he
may be smitten, and die.
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And the king of Syriasaid, Go to, go, and | will send aletter unto the king of I1srael. And he departed, and took
with him ten talents of silver, and six thousand [pieces] of gold, and ten changes of raiment.
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And he brought the letter to the king of Israel, saying, Now when this letter is come unto thee, behold, | have
[therewith] sent Naaman my servant to thee, that thou mayest recover him of his leprosy.
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And it came to pass, when the king of Israel had read the letter, that he rent his clothes, and said, [Am] | God, to
kill and to make alive, that this man doth send unto me to recover a man of hisleprosy? wherefore consider, | pray

you, and see how he seeketh a quarrel against me.
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Now as soon as this letter cometh to you, seeing your master's sons [are] with you, and [there are] with you
chariots and horses, afenced city aso, and armour;
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Then he wrote a letter the second time to them, saying, If ye [be] mine, and [if] ye will hearken unto my voice,
take ye the heads of the men your master's sons, and come to me to Jezreel by to morrow thistime. Now the king's

sons, [being] seventy persons, [were] with the great men of the city, which brought them up.
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And it came to pass, when the letter came to them, that they took the king's sons, and slew seventy persons, and
put their heads in baskets, and sent him [them] to Jezreel.
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And Hezekiah received the letter of the hand of the messengers, and read it: and Hezekiah went up into the house
of the LORD, and spread it before the LORD.
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And in the days of Artaxerxes wrote Bishlam, Mithredath, Tabeel, and the rest of their companions, unto
Artaxerxes king of Persia; and the writing of the letter [was] written in the Syrian tongue, and interpreted in the

Syrian tongue.
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Rehum the chancellor and Shimshai the scribe wrote a letter against Jerusalem to Artaxerxes the king in this sort:
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The letter which ye sent unto us hath been plainly read before me.
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Now when the copy of king Artaxerxes letter [was| read before Rehum, and Shimshai the scribe, and their
companions, they went up in haste to Jerusalem unto the Jews, and made them to cease by force and power.
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But the eye of their God was upon the elders of the Jews, that they could not cause them to cease, till the matter
came to Darius: and then they returned answer by letter concerning this [matter].
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The copy of the letter that Tatnai, governor on this side the river, and Shetharboznai, and his companions the
Apharsachites, which [were] on this side the river, sent unto Darius the king:
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They sent aletter unto him, wherein was written thus; Unto Darius the king, all peace.
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Now this[is] the copy of the letter that the king Artaxerxes gave unto Ezrathe priest, the scribe, [even] a scribe of
the words of the commandments of the LORD, and of his statutesto Israel.
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And aletter unto Asaph the keeper of the king's forest, that he may give me timber to make beams for the gates of
the palace which [appertained] to the house, and for the wall of the city, and for the house that | shall enter into.
And the king granted me, according to the good hand of my God upon me.
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Then sent Sanballat his servant unto me in like manner the fifth time with an open letter in his hand;
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Wherefore they called these days Purim after the name of Pur. Therefore for all the words of this letter, and [of
that] which they had seen concerning this matter, and which had come unto them,
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Then Esther the queen, the daughter of Abihail, and Mordecai the Jew, wrote with al authority, to confirm this
second letter of Purim.
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Then Esther the queen, the daughter of Abihail, and Mordecai the Jew, wrote with al authority, to confirm this
second letter of Purim.
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confirm this second letter of Purim.
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And Hezekiah received the letter from the hand of the messengers, and read it: and Hezekiah went up unto the
house of the LORD, and spread it before the LORD.
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Now these [are] the words of the |etter that Jeremiah the prophet sent from Jerusalem unto the residue of the
elders which were carried away captives, and to the priests, and to the prophets, and to all the people whom
Nebuchadnezzar had carried away captive from Jerusalem to Babylon;
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24 JER 29:01 Now these [are] the words of thebit&rhaP Iehifh the prophet sent from Jerusalem unto the
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people whom Nebuchadnezzar had carried away captive from Jerusalem to Babylon;
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And Zephaniah the priest read thisletter in the ears of Jeremiah the prophet.
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And Zephaniah the priest read thisletter in the ears of Jeremiah the prophet.
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And Zephaniah the priest read thisletter in the ears of Jeremiah the prophet.
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And Zephaniah the priest read thisletter in the ears of Jeremiah the prophet.
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And Zephaniah the priest read thisletter in the ears of Jeremiah the prophet.
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And Zephaniah the priest read thisletter in the ears of Jeremiah the prophet.
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And he wrote aletter after this manner:
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And he wrote aletter after this manner:
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And he wrote aletter after this manner:
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And he wrote aletter after this manner:


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_23/44_ACT_23_25/44_ACT_23_25.pdf

Verse Studies44 ACT 23 25 44_ACT_23_25 (6).html

And he wrote aletter after this manner:


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_23/44_ACT_23_25/right.html

Verse Studies44 ACT 23 25 44_ACT_23_25 (7).html

And he wrote aletter after this manner:
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And when the governor had read [the letter], he asked of what province he was. And when he understood that [he
was] of Cilicig;
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And when the governor had read [the letter], he asked of what province he was. And when he understood that [he
was] of Cilicig;
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And when the governor had read [the letter], he asked of what province he was. And when he understood that [he
was] of Cilicig;


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_23/44_ACT_23_34/44_ACT_23_34.mp4

PDF Photo 44 ACT 23 34 44_ACT_23_34 (5).html

And when the governor had read [the letter], he asked of what province he was. And when he understood that [he
was] of Cilicig;
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And when the governor had read [the letter], he asked of what province he was. And when he understood that [he
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And when the governor had read [the letter], he asked of what province he was. And when he understood that [he
was] of Cilicig;
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And shall not uncircumcision which is by nature, if it fulfil the law, judge thee, who by the letter and circumcision
dost transgress the law?
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And shall not uncircumcision which is by nature, if it fulfil the law, judge thee, who by the letter and circumcision
dost transgress the law?
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And shall not uncircumcision which is by nature, if it fulfil the law, judge thee, who by the letter and circumcision
dost transgress the law?
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And shall not uncircumcision which is by nature, if it fulfil the law, judge thee, who by the letter and circumcision
dost transgress the law?
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45 ROM_02:27 And shall not uncircumcision WHBPIEEPA2LENf it fulfil the law, judge thee, who by the letter
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But he [is] aJew, whichisone inwardly; and circumcision [is that] of the heart, in the spirit, [and] not in the | etter;
whose praise [is] not of men, but of God.
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But he [is] aJew, whichisone inwardly; and circumcision [is that] of the heart, in the spirit, [and] not in the | etter;
whose praise [is] not of men, but of God.
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But he [is] aJew, whichisone inwardly; and circumcision [is that] of the heart, in the spirit, [and] not in the | etter;
whose praise [is] not of men, but of God.
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But he [is] aJew, whichisone inwardly; and circumcision [is that] of the heart, in the spirit, [and] not in the | etter;
whose praise [is] not of men, but of God.
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But he [is] aJew, whichisone inwardly; and circumcision [is that] of the heart, in the spirit, [and] not in the | etter;
whose praise [is] not of men, but of God.
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But he [is] aJew, whichisone inwardly; and circumcision [is that] of the heart, in the spirit, [and] not in the | etter;
whose praise [is] not of men, but of God.
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45 ROM_02:29 But he [is] a Jew, which is one it Ny? 2P Gt imcision [is that] of the heart, in the spirit,
[and] not in the letter; whose praise [is] not of men, but of God.



Photo JPG 45 ROM 07 06 45_ROM_07_06 (2)-htmi

But now we are delivered from the law, that being dead wherein we were held; that we should serve in newness of
spirit, and not [in] the oldness of the | etter.


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_07/45_ROM_07_06/45_ROM_07_06.jpg

Audio Play 45 ROM 07 06 45_ROM_07_06 (3).htmi

But now we are delivered from the law, that being dead wherein we were held; that we should serve in newness of
spirit, and not [in] the oldness of the | etter.
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But now we are delivered from the law, that being dead wherein we were held; that we should serve in newness of
spirit, and not [in] the oldness of the | etter.
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But now we are delivered from the law, that being dead wherein we were held; that we should serve in newness of
spirit, and not [in] the oldness of the | etter.
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But now we are delivered from the law, that being dead wherein we were held; that we should serve in newness of
spirit, and not [in] the oldness of the | etter.
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But now we are delivered from the law, that being dead wherein we were held; that we should serve in newness of
spirit, and not [in] the oldness of the | etter.


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_07/45_ROM_07_06/right.html

45 ROM_07:06 But now we are delivered fronf th&f: MaPBEHY dead wherein we were held; that we should
serve in newness of spirit, and not [in] the oldness of the letter.



Photo JPG 47 2CO 03 06 47_2C0_03_06 (2).html

Who also hath made us able ministers of the new testament; not of the letter, but of the spirit: for the letter killeth,
but the spirit giveth life.
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Who also hath made us able ministers of the new testament; not of the letter, but of the spirit: for the letter killeth,
but the spirit giveth life.
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Who also hath made us able ministers of the new testament; not of the letter, but of the spirit: for the letter killeth,
but the spirit giveth life.
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Who also hath made us able ministers of the new testament; not of the letter, but of the spirit: for the letter killeth,
but the spirit giveth life.
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Who also hath made us able ministers of the new testament; not of the letter, but of the spirit: for the letter killeth,
but the spirit giveth life.
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Who also hath made us able ministers of the new testament; not of the letter, but of the spirit: for the letter killeth,
but the spirit giveth life.
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the letter killeth, but the spirit giveth life.
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For though | made you sorry with aletter, | do not repent, though | did repent: for | perceive that the same epistle
hath made you sorry, though [it were] but for a season.
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hath made you sorry, though [it were] but for a season.
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hath made you sorry, though [it were] but for a season.
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hath made you sorry, though [it were] but for a season.
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Y e see how large aletter | have written unto you with mine own hand.


http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_06/48_GAL_06_11/48_GAL_06_11.jpg

Audio Play 48 GAL 06 11 48_GAL_06_11 (3).html

Y e see how large aletter | have written unto you with mine own hand.
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Y e see how large aletter | have written unto you with mine own hand.
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Y e see how large aletter | have written unto you with mine own hand.


http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_06/48_GAL_06_11/right.html

Verse Studies48 GAL 06 11 48_GAL_06_11 (7).html

Y e see how large aletter | have written unto you with mine own hand.
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That ye be not soon shaken in mind, or be troubled, neither by spirit, nor by word, nor by letter asfrom us, as that
the day of Christ isat hand.
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That ye be not soon shaken in mind, or be troubled, neither by spirit, nor by word, nor by letter asfrom us, as that
the day of Christ isat hand.
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That ye be not soon shaken in mind, or be troubled, neither by spirit, nor by word, nor by letter asfrom us, as that
the day of Christ isat hand.
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That ye be not soon shaken in mind, or be troubled, neither by spirit, nor by word, nor by letter asfrom us, as that
the day of Christ isat hand.
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That ye be not soon shaken in mind, or be troubled, neither by spirit, nor by word, nor by letter asfrom us, as that
the day of Christ isat hand.
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from us, as that the day of Christ isat hand.
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And | beseech you, brethren, suffer the word of exhortation: for | have written aletter unto you in few words.
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And | beseech you, brethren, suffer the word of exhortation: for | have written aletter unto you in few words.
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And | beseech you, brethren, suffer the word of exhortation: for | have written aletter unto you in few words.


http://www.ebibleverses.com/58_HEB/58_HEB_13/58_HEB_13_22/58_HEB_13_22.mp4

PDF Photo 58 HEB 13 22 °8_HEB_13_22 (5).htm|

And | beseech you, brethren, suffer the word of exhortation: for | have written aletter unto you in few words.
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And | beseech you, brethren, suffer the word of exhortation: for | have written aletter unto you in few words.
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And | beseech you, brethren, suffer the word of exhortation: for | have written aletter unto you in few words.
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58 HEB 13:22 And | beseech you, brethren, sutferthBwdrd oM &hortation: for | have written a letter unto you in
few words.
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